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Anmarsl (727)345-47-04
AHrapck (3955)60-70-56
ApxaHrenbck (8182)63-90-72
AcTpaxaHb (8512)99-46-04
BapHayn (3852)73-04-60
Benropop (4722)40-23-64
BnaroBeLueHck (4162)22-76-07
BpsiHck (4832)59-03-52
BnapvsocTok (423)249-28-31
Bnapvikaekas (8672)28-90-48
Bnagumup (4922)49-43-18
Bonrorpapg (844)278-03-48
Bonorpa (8172)26-41-59
BopoHex (473)204-51-73
EkaTepuHbypr (343)384-55-89

Poccus +7(495)268-04-70

GEA

TexHn4yeckne xapakTepUCTmKm

Mo Bonpocam npoaax v nogaepXkn odbpallanTecs:

MBaHoBo (4932)77-34-06
WxeBck (3412)26-03-58
MpkyTck (395)279-98-46
KasaHb (843)206-01-48
KanuHuHrpag (4012)72-03-81
Kanyra (4842)92-23-67
Kemepogo (3842)65-04-62
Kupos (8332)68-02-04
KonomHa (4966)23-41-49
Koctpoma (4942)77-07-48
KpacHogap (861)203-40-90
KpacHosipck (391)204-63-61
Kypck (4712)77-13-04
KypraH (3522)50-90-47
Jluneuk (4742)52-20-81

KasaxcraH +7(727)345-47-04

Marnutoropck (3519)55-03-13
Mocksa (495)268-04-70
MypmaHck (8152)59-64-93

HabepexHble YenHbl (8552)20-53-41

HwxHuin Hoeropop (831)429-08-12
HoBoky3HeLk (3843)20-46-81
Hosbpbek (3496)41-32-12
HoBocubupck (383)227-86-73
Owmck (3812)21-46-40

Open (4862)44-53-42
OpeHbypr (3532)37-68-04
MeHsa (8412)22-31-16
MeTposaBoack (8142)55-98-37
Mckos (8112)59-10-37

Mepwmb (342)205-81-47

Benapyck +375-257-127-884

PocToB-Ha-[oHy (863)308-18-15
PssaHb (4912)46-61-64

Camapa (846)206-03-16
Cankt-NeTepbypr (812)309-46-40
CaparoB (845)249-38-78
CesacTononb (8692)22-31-93
CapaHck (8342)22-96-24
Cumdbeponons (3652)67-13-56
CmoneHck (4812)29-41-54

Couu (862)225-72-31
Craspononsb (8652)20-65-13
CypryT (3462)77-98-35
ChbikTbiBKap (8212)25-95-17
TamboB (4752)50-40-97

Teepb (4822)63-31-35

Y3bekuctaH +998(71)205-18-59

an.noyta: btx@nt-rt.ru || cant: https://battistella.nt-rt.ru/

Tonbattu (8482)63-91-07
Tomck (3822)98-41-53
Tyna (4872)33-79-87
TiomeHb (3452)66-21-18
YnbsiHoBCK (8422)24-23-59
YnaH-Yas (3012)59-97-51
Ypa (347)229-48-12
XabapoBck (4212)92-98-04
Yebokcapbl (8352)28-53-07
YenabuHck (351)202-03-61
Yepenosel, (8202)49-02-64
Yura (3022)38-34-83
AkyTck (4112)23-90-97
Apocnaenb (4852)69-52-93

Kuprusunsa +996(312)96-26-47


mailto:btx@nt-rt.ru
https://battistella.nt-rt.ru/

196 cm

GEA

CABINA SANIFICATRICE
AD OZONO

OZONE SANITIZING
CABINET

PACKAGING

75\ ®

Cm

ACCESSORI APPLICABILI A RICHIESTA
ACCESSORIES AVAILABLE BY REQUEST

Ripiani aggiuntivi
Extra shelves



Caratteristiche tecniche
Technical features

Ingombro - Overall dimensions
Imballo - Packing

Peso - Weight

Potenza motore soffiante - Blowing motor power
Potenza lampada ozono - Ozone lamp power

Potenza lampada UVC abbattitore - UVC lamp power

Potenza massima - Maximum power
Voltaggio standard - Standard voltage

Voltaggio a richiesta - Upon request

Blocco sicurezza apertura porta.
Door opening safety device.

Contacicli totali della macchina.
Total cycle counter.

Lampada a lunga durata ed alta efficenza
che consentono un'azione igenizzante
costante per tutta la loro durata di vita.
Long lasting and high efficiency lamps
which ensure constant sanitizing.

No carboni attivi.

No active carbon filter.

Piccolo display per la visualizzazione dello
stato della macchina.

Small display for the visualization of the
machine's status.

GEA

80x60,5x184 H cm
1,25 m?

110 kg

73 W

70 W

70 W

143 W

230V - 50 Hz

120 V - 60 Hz

Possibilita di scegliere tre programmi di
lavoro con tempistiche pre-determinate in
fabbrica.

Possibility to choose three work programs
with pre-set timing.

Ripiano regolabile in altezza.
Shelves adjustable in height.

Segnalazione acustica e visiva fine ciclo.
Acoustic and visual warning of end cycle.

Segnalazione guasto lampade.
Lamp breakdown warning



MAXI GEA

220 cm

CABINA SANIFICATRICE
AD OZONO

OZONE SANITIZING
CABINET

PACKAGING

M/Q
m @
O



Caratteristiche tecniche
Technical features

Ingombro - Overall dimensions
Imballo - Packing

Peso - Weight

Potenza motore soffiante - Blowing motor power
Potenza lampada ozono - Ozone lamp power

Potenza lampada UVC abbattitore - UVC lamp power

Potenza massima - Maximum power

Voltaggio standard - Standard voltage

Voltaggio a richiesta - Upon request

Blocco sicurezza apertura porta.
Door opening safety device.

Contacicli totali della macchina.
Total cycle counter.

Lampada a lunga durata ed alta efficenza
che consentono un'azione igenizzante
costante per tutta la loro durata di vita.
Long lasting and high efficiency lamps
which ensure constant sanitizing.

No carboni attivi.

No active carbon filter.

Piccolo display per la visualizzazione dello
stato della macchina.

Small display for the visualization of the
machine’s status.

MAXI GEA

60x160%200 H cm

1,25 m?

160 kg

73 W

70x2 W

70%x2 W

213 W

230V -50 Hz
120V - 60 Hz

Possibilita di scegliere tre programmi di
lavoro con tempistiche pre-determinate in
fabbrica.

Possibility to choose three work programs
with pre-set timing.

Ripiano regolabile in altezza.
Shelves adjustable in height.

Segnalazione acustica e visiva fine ciclo.
Acoustic and visual warning of end cycle.

Segnalazione guasto lampade.
Lamp breakdown warning



MINI GEA

80 cm

CABINA SANIFICATRICE
AD OZONO

OZONE SANITIZING
CABINET

PACKAGING

ACCESSORI APPLICABILIA

_CESSORIES

Ripiani aggiuntivi
Extra shelves

AILABLE BY R

RICHIESTA
e



Caratteristiche tecniche
Technical features

Ingombro - Overall dimensions

MINI GEA

80x60%x125 H cm

Imballo - Packing 1,25 m?

Peso - Weight 110 kg
Potenza motore soffiante - Blowing motor power 73 W

Potenza lampada ozono - Ozone lamp power 10 WwW

Potenza lampada UVC abbattitore - UVC lamp power 10w

Potenza massima - Maximum power 83 W
Voltaggio standard - Standard voltage 230V -50Hz
Voltaggio a richiesta - Upon request 120V - 60 Hz

Blocco sicurezza apertura porta.
Door opening safety device.

Contacicli totali della macchina.
Total cycle counter.

Lampada a lunga durata ed alta efficenza
che consentono un'azione igenizzante
costante per tutta la loro durata di vita.
Long lasting and high efficiency lamps
which ensure constant sanitizing.

No carboni attivi.
No active carbon filter.

Piccolo display per la visualizzazione dello
stato della macchina.

Small display for the visualization of the
machine’s status.

Possibilita di scegliere tre programmi di
lavoro con tempistiche pre-determinate in
fabbrica.

Possibility to choose three work programs
with pre-set timing.

Ripiano regolabile in altezza.
Shelves adjustable in height.

Segnalazione acustica e visiva fine ciclo.
Acoustic and visual warning of end cycle.



Anmarsl (727)345-47-04
AHrapck (3955)60-70-56
ApxaHrenbck (8182)63-90-72
AcTpaxaHb (8512)99-46-04
BapHayn (3852)73-04-60
Benropop (4722)40-23-64
BnaroBeLueHck (4162)22-76-07
BpsiHck (4832)59-03-52
BnapvsocTok (423)249-28-31
Bnapvikaekas (8672)28-90-48
Bnagumup (4922)49-43-18
Bonrorpapg (844)278-03-48
Bonorpa (8172)26-41-59
BopoHex (473)204-51-73
EkaTepuHbypr (343)384-55-89

Poccus +7(495)268-04-70

Mo Bonpocam npoaax v nogaepXkn odbpallanTecs:

MBaHoBo (4932)77-34-06
WxeBck (3412)26-03-58
MpkyTck (395)279-98-46
KasaHb (843)206-01-48
KanuHuHrpag (4012)72-03-81
Kanyra (4842)92-23-67
Kemepogo (3842)65-04-62
Kupos (8332)68-02-04
KonomHa (4966)23-41-49
Koctpoma (4942)77-07-48
KpacHopap (861)203-40-90
KpacHosipck (391)204-63-61
Kypck (4712)77-13-04
KypraH (3522)50-90-47
Jluneuk (4742)52-20-81

KasaxcraH +7(727)345-47-04

Marnutoropck (3519)55-03-13
Mocksa (495)268-04-70
MypmaHck (8152)59-64-93

HabepexHble YenHbl (8552)20-53-41

HwxHuin Hoeropop (831)429-08-12
HoBoky3HeLk (3843)20-46-81
Hosbpbek (3496)41-32-12
HoBocubupck (383)227-86-73
Owmck (3812)21-46-40

Open (4862)44-53-42
OpeHbypr (3532)37-68-04
MeHsa (8412)22-31-16
MeTposaBoack (8142)55-98-37
Mckos (8112)59-10-37

Mepwmb (342)205-81-47

Benapyck +375-257-127-884

PocToB-Ha-[oHy (863)308-18-15
PssaHb (4912)46-61-64

Camapa (846)206-03-16
Cankt-NeTepbypr (812)309-46-40
CaparoB (845)249-38-78
CesacTononb (8692)22-31-93
CapaHck (8342)22-96-24
Cumdbeponons (3652)67-13-56
CmoneHck (4812)29-41-54

Couu (862)225-72-31
Craspononsb (8652)20-65-13
CypryT (3462)77-98-35
ChbikTbiBKap (8212)25-95-17
TamboB (4752)50-40-97

Teepb (4822)63-31-35

Y3bekuctaH +998(71)205-18-59

an.noyta: btx@nt-rt.ru || cant: https://battistella.nt-rt.ru/

Tonbattu (8482)63-91-07
Tomck (3822)98-41-53
Tyna (4872)33-79-87
TiomeHb (3452)66-21-18
YnbsiHoBCK (8422)24-23-59
YnaH-Yas (3012)59-97-51
Ypa (347)229-48-12
XabapoBck (4212)92-98-04
Yebokcapbl (8352)28-53-07
YenabuHck (351)202-03-61
Yepenosel, (8202)49-02-64
Yura (3022)38-34-83
AkyTck (4112)23-90-97
Apocnaenb (4852)69-52-93

Kuprusunsa +996(312)96-26-47


mailto:btx@nt-rt.ru
https://battistella.nt-rt.ru/

	Пустая страница
	Пустая страница
	Пустая страница
	Пустая страница
	Пустая страница
	Пустая страница



